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İKİ DİLLİ TÜRK ÇOCUKLARINA 
TÜRKÇE ÖĞRETİMİNDE TÜRK 
KÜLTÜR VE EDEBİYATININ YERİ

11. BÖLÜM

Demet SANCI UZUN1

GİRİŞ

“Bir dil bir insan, iki dil iki insan.”
Peki ya iki yarım dil bir insan eder mi? Bu sorunun yanıtı dilin işlevlerinde giz-

lidir. Alan yazında dilin iletişim, bildirişim aracı olma özelliği öne çıkarılır. Oysaki 
iletişimin gerçekleşmesi iletiyi oluşturacak anlamın zihinde var olması ile müm-
kündür. Yani dil, iletişimden önce de birtakım işlevler yerine getirir, en önemlisi 
birey ile nesne arasında ilişki kurarak düşünceyi oluşturur. Börekçi (2009, s.3) 
düşünme sürecinin aşamaları sayılabilecek iletişim öncesi edimleri şöyle sıralar:

1.	 Nesneleri algılama,
2.	 Nesneleri adlandırma,
3.	 Nitelikleri fark etme,
4.	 Nitelikleri adlandırma,
5.	 Nesnelerle nitelikleri birleştirme.

Düşünme süreçleri dil aracılığıyla gerçekleştirildiği için bireyin anlam evreni, 
içinde bulunduğu toplumun anlama ve anlamlandırma biçiminden etkilenir, or-
tak bir dünya görüşü yani kültür oluşur. Dil aracılığıyla birey hem kendini hem 
nesnel gerçekliği hem de hamurunda yoğrulduğu kültürü var eder. Bu çok yönlü 
yaratımın başarılı biçimde gerçekleşmesi bireyin dil gelişimine bağlıdır. Çünkü 
insan, dili elverdiği ölçüde düşünebilir. “Afrika’daki bazı topluluklar için yeni doğ-
muş bir çocuk bir kuntu’dur, yani yalnızca bir şey’dir, henüz bir muntu, yani bir 
birey değildir. Çocuk ancak öğrenerek, özellikle dilini öğrenerek insan olacaktır 
(Kıran ve Eziler Kıran, 2013, s.57).”
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dili edinme doğal yollardan, otomatik biçimde gerçekleşirken, ikinci dili öğren-
me ön bilgi ve bilinç gerektirir. Çocuk ikinci dili var olan dil örüntüleriyle karşı-
laştırarak, benzer ve farklı yönlerini sınıflandırarak öğrenir. Ana dili ile ilgili dil 
bilgisi olmayan çocuk bu karşılaştırmaları yapamaz ve ezber birtakım öğrenmeler 
gerçekleştirir. Bu öğrenmeler de günlük iletişimlerde destek sağlasa da akademik 
öğrenmelerde yeterli olmaz ve ikinci dil ile bilgi edinmeye çalışan çocuk dili anla-
madığı için konuyu da anlamaz, akademik açıdan da başarısız olur.

Ana dili eksikliği yurt dışında yaşayan çocuğun zamanla sosyalleşme, iletişim 
kurma, problem çözme, yaratıcı düşünme, girişimcilik gibi pek çok alanda başarı-
sız olması ya da başarısız olarak değerlendirilmesi sonucunu doğurur. Bu sorun-
ların çözümü iyi bir ana dili ve kültür eğitimine bağlıdır.

Türk kültürünün taşıyıcısı ve aktarıcısı olan Türkçe eğitimi ile yurt dışında 
yaşayan Türk çocuklarının dil becerileri geliştirilebilir, kimlik kazanmaları sağla-
narak kendileri ve miras kültür ile olumlu bağ kurmaları sağlanabilir. Kendi kül-
türünü tanıyan çocuk farklı kültürleri anlamaya çalışarak daha uyumlu olabilir. 
Böylece sosyal, iletişimsel, bireysel hatta psikolojik pek çok sorun çözüme kavuş-
muş olur.

Türkçe ve Türk Kültürü dersinde bu amaçlara ulaşmak için çeşitli yöntem, tek-
nikler ve materyaller kullanılmalıdır. Dil öğretimi ve kültür aktarımında dersin 
başarılı olmasını sağlayabilecek en etkili araçlar edebî metinlerdir. Oluşturdukları 
ön bilgiler, sundukları yaşam deneyimleri ve kültürel ögeler ile pek çok fonksiyo-
nu gerçekleştirecek olan metinlerin öğrenci düzeyine ve konunun amacına uy-
gun seçilmesine, çok uzun olmamasına ve eğlenceli, dikkat çekici olmasına dikkat 
edilmelidir.

KAYNAKLAR
Aksan, D. (1998). Her yönüyle dil ana çizgileriyle dilbilim. Ankara: TDK Yayınları.
Aslan, C. (2017). Örnek eğitim durumlarıyla Türkçe ve Türk dili ve edebiyatı öğretimi. Ankara: Anı 

Yayıncılık.
Bağcı Ayrancı, B., Mete, F., Keskin, H. (2017). İki Dilli Türk Çocukları için “Türkçe ve Türk Kültürü” 

Kitaplarının Şekil Açısından Değerlendirilmesi. Aydın Tömer Türkçe Uygulama ve Araştırma 
Merkezi. Yıl:2 sayı:2 (15-55).

Börekçi, M. (2009). Türkiye Türkçesinde yapı ve işlev bakımından sözcükler. Erzurum: Eser Ofset 
Matbaacılık.

Can, N. ve Can, M. (2009). Yurtdışında bulunan Türk çocuklarının eğitimleriyle ilgili sorunları ve 
çözüm önerileri. Sosyal Bilimler Araştırmaları Dergisi, 1, 112-130.

Cemiloğlu, M. (2013). Yeni programlara uyarlanmış Türk dili ve edebiyatı öğretimi. Ankara: Aktüel 
Yay.

Coşkun, İ. (2018). Yeni gelişmeler ışığında Türkçe öğretimi. Muamber Yılmaz (Ed.), Dil öğretimi 
(1-15) içinde. Ankara: PegemA Yayınevi.



İki Dilli Türk Çocuklarına Türkçe Öğretiminde  
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